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Technaxx®  *  Instrukcja obsługi 

Wildcam 720p TX-255 
Przed pierwszym użyciem urządzenia należy uważnie przeczytać 
instrukcję użytkowania i informacje dotyczące bezpieczeństwa. 

 
Niniejsze urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 
dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub bez doświadczenia i wiedzy, chyba że są one 
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie użytkowania urządzenia 
przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Nadzoruj dzieci, aby 
nie bawiły się tym urządzeniem. 
 
Prosimy o staranne zachowanie niniejszej instrukcji do wykorzystania w 
przyszłości lub wymiany produktu. Zrób to samo z oryginalnymi 
akcesoriami do tego produktu. W przypadku gwarancji skontaktuj się ze 
sprzedawcą lub sklepem, w którym zakupiono produkt. 
 
Ciesz się swoim produktem. * Podziel się swoim doświadczeniem i 

opinią na jednym ze znanych portali internetowych. 
 
Specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia - upewnij się, że 
korzystasz z najnowszej instrukcji obsługi dostępnej na stronie 
producenta. 
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Wskazówki 
⚫ Produkt należy używać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. ⚫ 
Nie uszkadzać produktu. Następujące sytuacje mogą spowodować 
uszkodzenie produktu: nieprawidłowe napięcie, wypadki (w tym ciecz lub 
wilgoć), niewłaściwe użytkowanie lub nadużycie produktu, wadliwa lub 
nieprawidłowa instalacja, problemy z zasilaniem sieciowym, w tym skoki 
napięcia lub uszkodzenia spowodowane przez wyładowania 
atmosferyczne, zaatakowanie przez owady, ingerencja lub modyfikacja 
produktu przez osoby inne niż autoryzowany personel serwisowy, kontakt 
z nadmiernie korozyjnymi materiałami, wkładanie ciał obcych do 
urządzenia, używanie z niezatwierdzonymi akcesoriami.        ⚫ Należy 
zapoznać się ze wszystkimi ostrzeżeniami i środkami ostrożności 
zawartymi w instrukcji obsługi i ich przestrzegać. 
 
Instrukcje bezpieczeństwa 
⚫ Produkt jest przeznaczony do nagrywania cyfrowych zdjęć i filmów. 
Jest przeznaczony do użytku przez osoby prywatne. 
⚫ Nigdy nie dotykać produktu mokrymi lub wilgotnymi rękami. 
⚫ Produkt może być zasilany wyłącznie napięciem podanym na tabliczce 
znamionowej. 
⚫ Nie stawiać produktu na niestabilnej powierzchni. Urządzenie mogłoby 
ulec uszkodzeniu lub osoby mogłyby odnieść obrażenia. Mocowania 
należy wykonywać wyłącznie zgodnie z instrukcjami producenta lub 
nabywać je u producenta. 
⚫ Kabel posiada osłonę izolującą prąd. Nie kłaść żadnych przedmiotów 
na kablu, ponieważ może to spowodować utratę funkcji ochronnej. Unikać 
nadmiernego obciążania kabla, zwłaszcza przy gniazdach i wtyczkach. 
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⚫ Nie wkładać żadnych przedmiotów do otworów urządzenia, ponieważ 
w niektórych miejscach płynie prąd, a kontakt może spowodować pożar 
lub porażenie prądem. 
⚫ Nie używać płynnych środków czyszczących ani sprayów 
czyszczących. Produkt można czyścić wyłącznie wilgotną ściereczką. 
⚫ Nie podłączać żadnych dodatkowych urządzeń, które nie są zalecane 
przez producenta. 
⚫ Nie używać produktu w bezpośrednim świetle słonecznym ani w 
miejscach, w których temperatura może przez dłuższy czas przekraczać 
50 °C. 
⚫ Przed użyciem zewnętrznego zasilacza należy wyjąć baterie! 
 
Ostrzeżenia 
⚫ Nie demontować produktu, może to spowodować zwarcie lub 
uszkodzenie. ⚫ Żywotność baterii zmniejsza się wraz z użytkowaniem. ⚫ 
Ostrzeżenie dotyczące baterii: niewłaściwe użycie baterii może 
spowodować pożar lub oparzenia chemiczne. W przypadku uszkodzenia 
bateria może eksplodować. ⚫ Nie modyfikować, nie naprawiać ani nie 
wyjmować bez fachowej pomocy. ⚫ Do czyszczenia nie używać żrących 
ani lotnych cieczy. ⚫ Nie upuszczać ani nie potrząsać urządzeniem, 
ponieważ może to uszkodzić wewnętrzne płytki drukowane lub 
mechanikę. ⚫ Urządzenie należy przechowywać z dala od małych dzieci. 
 
Uwagi dotyczące ochrony danych 
⚫ Prawa osobiste: Podczas instalowania kamery należy przestrzegać 
praw osobistych osób znajdujących się w otoczeniu. W żadnym wypadku 
nie wolno ustawiać kamery w taki sposób, aby osoby przypadkowo 
wchodzące w obszar nagrywania kamery były nagrywane w sposób 
umożliwiający ich identyfikację! Dotyczy to również rozpoznawalnego 
nagrywania tablic rejestracyjnych pojazdów.  
⚫ Zakaz monitorowania miejsc publicznych: Należy przestrzegać 
wszystkich krajowych przepisów prawa dotyczących legalności 
nagrywania w miejscach publicznych (ulice, chodniki, parkingi itp.) przez 
osoby prywatne. Należy powstrzymać się od używania kamery w takim 
otoczeniu, jeśli narusza to prawo. 
⚫ Zakaz monitorowania miejsca pracy: Należy przestrzegać wszystkich 
krajowych przepisów prawa dotyczących legalności nagrywania w 
miejscu pracy przez osobę prywatną. Należy powstrzymać się od 
używania kamery w miejscu pracy w sposób naruszający prawo. W 
żadnym wypadku nie wolno używać kamery do monitorowania 
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pracowników! Monitoring w miejscu pracy podlega w Niemczech 
szczególnie rygorystycznym warunkom. 
⚫ Usuwanie nagrań: Zdjęcia lub filmy przedstawiające nagrane osoby, 
które nie wyraziły zgody lub nie zostały poinformowane, należy 
niezwłocznie usunąć. 
⚫ Ochrona mienia: W przypadku używania kamery do ochrony mienia lub 
do wykrywania wykroczeń bądź przestępstw należy upewnić się, że 
nagrywany jest wyłącznie sprawca, a nie na przykład osoby postronne. 
⚫Przekazanie organom ścigania: Tylko w przypadku popełnienia 
przestępstwa można przekazać nagrania organom ścigania i wyłącznie 
im. Organy ścigania zdecydują następnie o dalszym wykorzystaniu 
nagrań. 
Uwaga: W zależności od regionu mogą obowiązywać różne przepisy. W 
razie wątpliwości należy zasięgnąć profesjonalnej porady prawnej. 
 
Wyłączenie odpowiedzialności 
⚫ Technaxx Deutschland w żadnym wypadku nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek bezpośrednie, pośrednie, karne, 
przypadkowe, szczególne lub wynikowe szkody dotyczące mienia lub 
życia, niewłaściwe przechowywanie ani jakiekolwiek inne szkody 
wynikające z użytkowania lub niewłaściwego użytkowania jej produktów 
lub z nim związane. ⚫ Urządzenie NIE jest przeznaczone do nielegalnej 
inwigilacji i nie może być w żadnej formie wykorzystywane jako dowód w 
celu dochodzenia roszczeń. ⚫ W zależności od środowiska użytkowania 
mogą pojawiać się komunikaty o błędach. ⚫ Technaxx Deutschland nie 
ponosi odpowiedzialności za niezarejestrowanie zdarzeń, brakujące pliki 
itp. 
 
Cechy 
• Kamera monitorująca zasilana bateryjnie do użytku wewnątrz i na 

zewnątrz 
• Idealna do nagrywania i obserwacji dzikich zwierząt oraz do 

monitorowania domów 
• Rozdzielczość wideo FullHD 720p 
• Rozdzielczość zdjęć 16MP 
• Kolorowy wyświetlacz IPS 2” (5,08 cm) 
• Matryca CMOS 1/4,5" 1MP 
• Funkcje do wyboru: wideo, zdjęcie, wideo & zdjęcie 
• Czujnik ruchu PIR do ~8 m z automatycznym nagrywaniem 
• 38 diod IR bez poświaty (940 nm) do ~5 m zapewniających 

optymalne widzenie w nocy 
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• Czas wyzwalania 0,3 sekundy 
• Wbudowany mikrofon & głośnik 
• Obsługa kart MicroSD do 128GB (Class 10) do nagrywania 

lokalnego 
• Wodoodporność & pyłoszczelność IP66+ 

 
Przegląd produktu 

Widok z przodu Widok z tyłu 

  
Widok wnętrza 

  
1 Czujnik światła 8 Zatrzask 
2 Wskaźnik LED 9 Uchwyt paska 
3 Diody IR (noktowizja) 10 Wyświetlacz 
4 Obiektyw 11 Głośnik 
5 Mikrofon 12 Elementy sterujące / Przyciski 
6 Otwór na kłódkę 13 Komora baterii 
7 Czujnik PIR (wykrywanie 

ruchu) 
14 Pokrywa baterii 
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Informacje ogólne 
Wkładanie baterii 
1. Przesunąć włącznik zasilania w położenie Off 
2. Zdjąć tylną pokrywę 
3. Włożyć baterie zgodnie z oznaczeniami 
biegunów w komorze baterii. 
4. Ponownie przykręcić tylną pokrywę 
 
Typ baterii: AA 
Liczba baterii: do 8 szt. 

 

 
Zasilanie 
→ Przed użyciem włożyć 8 baterii AA* 1,5 V (*w zestawie) zgodnie z 
biegunowością. → Otworzyć obudowę kamery i zdjąć pokrywę baterii.  
 

→ Rozszerzone informacje dotyczące zasilania 
⚫ Urządzenie nie działa przy napięciu baterii niższym niż 4 V. 
⚫ Czas pracy na bateriach przy domyślnej długości filmu wynoszącej 10 
sekund wynosi: 4,5 godziny w trybie dziennym lub 1,5 godziny w trybie 
nocnym & 1600 filmów w trybie dziennym lub 300 filmów w trybie nocnym 
(8 baterii AA). 
⚫ Zewnętrzny zasilacz nie ładuje włożonych akumulatorów. Służy 
wyłącznie do zasilania urządzenia. Ze względów bezpieczeństwa należy 
wyjąć włożone baterie podczas korzystania z zewnętrznego zasilacza. 
 
Czas pracy na bateriach 
W poniższej tabeli przedstawiono czas pracy kamery na 4/8 bateriach 
AA. 
Warunki testu: 5-krotne wybudzenie w ciągu dnia i 5-krotne wybudzenie 
w nocy, średni czas wybudzenia 20 sekund. 
Uwaga: Ze względu na różne warunki użytkowania oraz różne 
marki/jakość stosowanych baterii podane wartości są jedynie przybliżone, 
a czas pracy na bateriach może być dłuższy lub krótszy w zależności od 
sposobu użytkowania. 
Odpowiednie parametry zostały w przybliżeniu oszacowane w 
następujący sposób. 
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*** z wyzwalaniem ruchem, np. 10 razy dziennie 
 
Wkładanie karty pamięci 
⚫ Kamera nie posiada wbudowanej pamięci, dlatego w celu zapisywania 
plików należy włożyć sformatowaną (w FAT32) kartę MicroSD** o 
pojemności do 128GB (**brak w zestawie). Zalecamy stosowanie szybkiej 
karty Class 10. 
Formatowanie: Karty pamięci do 128GB należy formatować w FAT32 
Uwaga: Nie wkładać karty MicroSD na siłę; należy kierować się 
oznaczeniem na kamerze. Karta MicroSD powinna mieć taką samą 
temperaturę jak otoczenie. Temperatura i wilgotność otoczenia mogą 
spowodować zwarcie w kamerze. Podczas użytkowania na zewnątrz 
należy zadbać o ochronę kamery. 
⚫ Po zapełnieniu karty MicroSD kamera automatycznie przerwie 
nagrywanie. 
⚫ Aby wysunąć kartę MicroSD, należy delikatnie nacisnąć jej krawędź. 
 
Dioda IR 
Urządzenie automatycznie włącza oświetlenie podczerwone przy słabym 
oświetleniu. 
 
Podstawowa obsługa 
Przejście do trybu Test 
Przesunąć przełącznik w położenie TEST. 
Menu trybu Test umożliwiają ustawienie parametrów 
określających, co ma robić kamera. 
Przy pierwszym uruchomieniu w trybie Test domyślnym językiem 
urządzenia jest angielski. Aby zmienić język, należy 2x nacisnąć przycisk 
menu. Następnie 4x nacisnąć przycisk w górę i potwierdzić przyciskiem 
„E”. Teraz wybrać język za pomocą przycisków w górę i w dół i 
potwierdzić przyciskiem „E”.

Czas pracy 

Liczba baterii 4 8 

Czas czuwania (tryb uśpienia) (miesiące) 4 8 
Czas czuwania (tryb wybudzenia***) (miesiące) 2 4 

Łączny czas ciągłej pracy w dzień (godziny) 2,25 4,5 

Łączny czas ciągłej pracy w nocy (godziny) 0,75 1,5 
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Ręczne wykonywanie zdjęć i nagrywanie wideo 
W trybie Test można ręcznie wykonywać zdjęcia i nagrywać filmy. 
Naciskać ▲ i ▼, aby przełączać między trybem zdjęć i trybem wideo. 
Nacisnąć ◀, aby ręcznie wykonać zdjęcie lub nagrać film.  
Jakość zdjęć i filmów zależy od wybranych ustawień (patrz następny 
rozdział). 
Wszystkie zdjęcia i filmy są zapisywane na karcie pamięci. 
 
Uwaga: W przypadku korzystania z kamery bez włożonej karty SD żadne 
zdjęcia ani filmy nie zostaną zapisane.  
 
Konfiguracja systemu 
Przesunąć przełącznik MODE w położenie „Test”, aby ustawić 
parametry systemu. 
⚫ Przyciski M i E służą do przechodzenia do trybu menu i 
zmiany ustawień.  
⚫ Nacisnąć przycisk M, aby otworzyć i zamknąć listy menu.  
⚫ Za pomocą ▲ i ▼ można poruszać się w górę i w dół po 
opcjach menu.  
⚫ Nacisnąć E, aby przejść do ustawienia.  
⚫ Za pomocą ▲ i ▼ wybrać żądaną wartość.  
⚫ Nacisnąć E, aby potwierdzić ustawienie, lub M, aby wyjść bez zmian.  
 
Przesunąć przełącznik MODE w położenie „Test”, aby włączyć kamerę w 
celu dokonania ustawień. 
Przesunąć przełącznik MODE w położenie „ON”, aby przełączyć kamerę 
w tryb nagrywania. 
→ Wyświetlacz wyłączy się po 5 sekundach, a kamera zostanie 
uzbrojona. 
Przesunąć przełącznik MODE w położenie „Off”, aby wyłączyć kamerę. 
 
Ustawienia zdjęć 
Rozdzielczość zdjęć: Ustawić rozdzielczość obrazu: im wyższa 
rozdzielczość → tym większa ostrość! (Zajmuje jednak również więcej 
miejsca.)  
16MP (4640x3488 interpolowana), 12MP (4032x3024 interpolowana), 
8MP (3264x2448 interpolowana), 5MP (2592x1944 interpolowana), 3MP 
(2048x1536 interpolowana), 2MP (1920x1080), 1,3MP (1280x960) → 
Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
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Seria zdjęć: 

Ustawić liczbę 
zdjęć w 
zdjęciach 
seryjnych 

Tryb zdjęć Kamera wykonuje zdjęcia seryjnie 
Opcje: [1 zdjęcie] (domyślnie) / [2 zdjęcia w serii] / 
[3 zdjęcia w serii]. 
→ Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 

 

Ustawienia wideo 
Rozdzielczość wideo: 1080FHD (1920 ×1080) (domyślnie), 720P (1280 
×720). → Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. Ustawić rozdzielczość 
wideo: im wyższa rozdzielczość → tym krótszy czas nagrywania. 
 

Długość filmu 

Długość 
filmu 

Ustawić czas nagrywania klipu wideo → najkrótszy czas 
10 s / najdłuższy czas 3 min. 
(Filmy w formacie AVI można odtwarzać na większości 
odtwarzaczy wideo.) 
Opcje: 10 s, 20 s, 30 s, 1 min, 2 min, 3 min. (domyślnie 
10 s) 

→ Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
 
Nagrywa­nie dźwięku 

Nagrywa­ni
e dźwięku 

Po włączeniu tej funkcji → kamera nagrywa dźwięk 
podczas nagrywania filmu. 
Opcje: [Wł.] (domyślnie) / [Wył.]. 

→ Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
 
Głośność: Niska (domyślnie), Średnia, Wysoka → Wybrać i potwierdzić 
przyciskiem E. 
 
Ustawienia ogólne 
Data/Godzina: Za pomocą ▲ i ▼ zmienić każdy parametr. Za pomocą ▶ 
przejść do następnego parametru.  
Format daty: do wyboru [dd/mm/rrrr] (domyślnie) / [rrrr/mm/dd] / 
[mm/dd/rrrr]. 
→ Potwierdzić przyciskiem E. 
 
Znacznik czasu: (nanoszenie daty i godziny na zdjęcia/filmy lub nie): 
[Wył.] / [Wł.] (domyślnie) → Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
Ustawienie trybu: [Zdjęcie] (domyślnie) / [Wideo] / [Zdjęcie & Wideo]. → 
Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
Ustawienie Tryb zdjęć Kamera wykonuje tylko zdjęcia. 
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trybu pracy (domyślnie) 
Tryb wideo Kamera nagrywa tylko filmy. 

Tryb zdjęć & 
wideo 

Kamera najpierw wykonuje 
zdjęcie, a po 10 s rozpoczyna 
nagrywanie filmu. 

Uwaga: Jeśli wybrano tryb zdjęć & wideo, nie należy naciskać przycisków 
w górę/w dół na ekranie podglądu na żywo. Naciśnięcie przycisku w 
górę/w dół zmienia tryb na zdjęcia lub wideo. 
 

Automatyczne wyłączanie: (wyłącza kamerę w trybie Test, jeśli przez 
ustawiony czas nie zostanie naciśnięty żaden przycisk): [Wył.] / [3 minuty] 
/ [5 minut] (domyślnie) / [10 minut] → Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
Info: Aby ponownie włączyć kamerę, przesunąć przełącznik Mode w 
położenie Off, a następnie ponownie w położenie Test. 
 
Tryb oszczędny: [Wył.] / [Wł.] (domyślnie) → Wybrać i potwierdzić 
przyciskiem E. 
 
Interwał pracy: [5 s] (domyślnie) / [10 s] / [20 s] / [30 s] / [1 minuta] / [5 
minut] / [10 minut] / [30 minut] / [60 minut] → Wybrać i potwierdzić 
przyciskiem E. 
„Interwał pracy” to czas między bieżącym a następnym filmem. Ustawia 
czas opóźnienia rejestracji po wykryciu ruchu przez kamerę. W wybranym 
czasie kamera nie nagrywa żadnych zdjęć ani filmów. Pozwala to uniknąć 
zapisywania zbyt wielu nagrań tego samego zdarzenia i oszczędzić 
miejsce w pamięci. (Wartość domyślna to 5 sekund.) 
 
Ustawienie hasła: [Wł.] / [Wył.] (domyślnie). → Wybrać i potwierdzić 
przyciskiem E. Po ustawieniu hasło trzeba będzie wprowadzać przy 
każdym włączeniu kamery. 
Ustawić hasło włączania kamery. Hasło składa się z czterech znaków, 
każdy znak może być cyfrą od 0 do 9 lub literą od a do z.  
Uwaga: Po ustawieniu hasła należy je zapisać, aby go nie zapomnieć! W 
przypadku zapomnienia hasła patrz FAQ → P4. 
 
Ustawienie numeru seryjnego (nazwa kamery): [Wł.] / [Wył.] 
(domyślnie). → Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
Ustawić unikalny numer seryjny kamery. Numer składa się z czterech 
znaków, każdy znak może być cyfrą od 0 do 9 lub literą od a do z. 
Timer (przedział czasowy nagrywania) 
Opcje: [Wł.] / [Wył.] (domyślnie). → Potwierdzić przyciskiem E. 
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Ustawić przedział czasowy nagrywania w ciągu dnia. Ta opcja umożliwia 
wcześniejsze określenie, kiedy mają być wykonywane nagrania. Można 
ustawić godzinę rozpoczęcia i zakończenia. Kamera działa tylko w 
ustawionym przedziale czasowym. Poza nim kamera pozostaje w trybie 
czuwania. 
Po ustawieniu czasu → potwierdzić przyciskiem E. 
 
Poklatkowy (time lapse) 
Opcje: [Wł.] / [Wył.] (domyślnie). → Potwierdzić przyciskiem E. 
Ustawić interwał wykonywania zdjęć. Kamera automatycznie wykonuje 
zdjęcia w ustawionych odstępach czasu. Na przykład po ustawieniu 
interwału na 1 godzinę kamera będzie wykonywać zdjęcie co godzinę. 
Aby zaobserwować kwitnienie rośliny, kamera wykona 24 zdjęcia w ciągu 
24 godzin, rejestrując cały proces kwitnienia. 
Po ustawieniu czasu → potwierdzić przyciskiem E. 
 
Czułość wyzwalania czujnika ruchu: [Niska] / [Średnia] / [Wysoka] 
(domyślnie).  
→ Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
Przetestować czułość i znaleźć strefę wykrywania odpowiednią do 
danego celu. Ustawić czułość czujnika. Uwaga: Na czułość czujnika 
może wpływać również temperatura. 

Niska 
Ustawić niską czułość, jeśli nagrywanie ma odbywać się w 
pomieszczeniach (małe otoczenie) lub w zimnym otoczeniu. 

Średnia 
Ustawić średnią czułość, jeśli nagrywanie ma odbywać się na 
zewnątrz (normalne otoczenie). 

Wysoka 
Ustawić wysoką czułość, jeśli nagrywanie ma odbywać się na 
zewnątrz (duże otoczenie) lub gdy temperatura jest 
umiarkowana. 

 

Język: (ustawienie języka wyświetlanego na ekranie): [Angielski] / 
[Niemiecki] / [Francuski] / [Hiszpański] / [Polski] / [Niderlandzki] / [Czeski] 
/ [Włoski] / [Chorwacki] / [Bułgarski] / [Słowacki] / [Węgierski]. 
→ Wybrać i potwierdzić przyciskiem E. 
 

Formatowanie: [Anuluj] (domyślnie) / [OK]. → Wybrać i potwierdzić 
przyciskiem E. 
Uwaga: Formatowanie karty pamięci (FAT 32) spowoduje trwałe 
usunięcie wszystkich danych. Przed użyciem nowej karty pamięci lub 
karty używanej wcześniej w innym urządzeniu należy ją sformatować. 
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Uwaga: Jeśli karta nie zostanie prawidłowo sformatowana, należy ją 
wyjąć i sformatować na komputerze. 
 

Ustawienia domyślne: [Anuluj] (domyślnie) / [OK]. → Wybrać i 
potwierdzić przyciskiem E.  
Przywraca ustawienia fabryczne kamery, w tym hasło, numer seryjny itp. 
 
Wersja: Wyświetlenie informacji o oprogramowaniu sprzętowym kamery. 
 

Działanie 
Ustawianie kamery 
Należy starannie przemyśleć miejsce umieszczenia kamery. 
Pozostawiona bez nadzoru kamera może zostać zabrana przez inne 
osoby, a nawet zwierzęta. Aby uniknąć fałszywych wyzwoleń, nie należy 
kierować kamery na źródło ciepła, takie jak słońce. Pobliskie gałęzie 
drzew poruszane przez wiatr również mogą niezamierzenie wyzwolić 
kamerę. Urządzenie można przymocować do drzewa lub innego 
elementu za pomocą dołączonego paska. Alternatywnie urządzenie 
można zamontować na statywie. 
 

Ustawienie trybu czasu rzeczywistego 
Przesunąć przełącznik w położenie ON. Kamera będzie gotowa do pracy 
po 5 sekundach. Czerwona dioda LED na panelu przednim mignie sześć 
razy. Gdy zgaśnie, kamera jest gotowa i czeka. Gdy obiekt znajdzie się w 
zasięgu czujnika PIR, kamera automatycznie wykona zdjęcia lub nagra 
film zgodnie z ustawieniami. 
 
Uwaga: Wykonywanie zdjęć lub nagrywanie filmów przez kamerę jest 
niezauważalne. Praca jest całkowicie bezgłośna.  
Jeśli nie zostanie wykryty ruch, kamera wyłączy się i pozostanie w trybie 
czuwania. 
 

Tryb nocny 
Czujnik światła automatycznie przełącza kamerę między trybem 
dziennym i nocnym. W trybie nocnym lampy podczerwieni oświetlają 
obiekt po aktywacji kamery. 
 
Uwaga: Oświetlenie podczerwone jest niewidoczne. Zdjęcia i filmy 
wykonane przy oświetleniu podczerwonym są czarno-białe.  
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Przypomnienie: W trybie nocnym baterie rozładowują się szybciej. Jeśli 
kamera ma być używana do dłuższych nagrań nocnych, zaleca się 
włożenie pełnego kompletu 8 nowych baterii AA.  

Odtwarzanie 
Przeglądanie nagrań 
Zdjęcia i filmy są zapisywane na karcie pamięci. 
Zdjęcia są zapisywane jako pliki .jpg. Nagrania wideo są zapisywane w 
formacie .AVI. 
 

Tryb przeglądania 
Przy włożonej karcie pamięci przełączyć w tryb TEST. 
Nacisnąć przycisk E, aby przejść do trybu przeglądania. 
Za pomocą przycisków ▲ i ▼ przewijać nagrania. 
W przypadku plików wideo nacisnąć przycisk E, aby rozpocząć i 
zatrzymać odtwarzanie. 
 

Usuwanie plików 
W trybie przeglądania wybrać plik do usunięcia. 
Nacisnąć przycisk M. 
Wybrać Usuń, a następnie Usuń bieżący plik lub Usuń wszystkie pliki. 
Nacisnąć E i wybrać Anuluj lub potwierdzić OK, aby usunąć plik(i). 
 
Nacisnąć ◀, aby wyjść z trybu przeglądania.  
 

Pobieranie plików 
Pliki można pobrać na komputer na dwa sposoby: 
⚫ podłączyć kamerę kablem USB do portu USB komputera; lub  
⚫ wyjąć kartę z kamery i włożyć ją do czytnika kart.  
 
Pliki są zapisywane na karcie pamięci w folderze \DCIM\100MEDIA 
Wystarczy przeciągnąć i upuścić pliki z folderu karty do folderu na 
komputerze. Pliki wideo można odtwarzać na większości odtwarzaczy 
multimedialnych, takich jak Windows Media Player, QuickTime itp. 
Pliki na karcie pamięci można usuwać z poziomu komputera. 
 
FAQ 
Ważne informacje 
⚫ Nie zanurzać urządzenia w wodzie. Mimo że urządzenie jest 
wodoodporne i pyłoszczelne zgodnie z klasą IP66, nie jest przeznaczone 
do użytku pod wodą.  
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⚫ Nie należy zapominać hasła. Ustawienie hasła nie jest konieczne, ale 
jeśli zostanie ustawione i zapomniane, należy zapoznać się z FAQ → P4, 
aby przywrócić ustawienia fabryczne urządzenia.  
⚫ Należy pamiętać o opróżnieniu karty SD przed każdym użyciem. Jeśli 
karta SD się zapełni, urządzenie przestanie nagrywać.  
⚫ Kartę SD należy przechowywać z dala od silnych pól 
elektromagnetycznych lub magnetycznych, np. głośników lub odbiorników 
telewizyjnych.  
⚫ Baterie nie działają wiecznie. Należy zwracać uwagę na symbol 
niskiego poziomu baterii. Gdy baterie się wyczerpią, można przegapić 
upragnione idealne ujęcie.  
 

P1: Kamera się nie włącza 
O1: Wyłączyć urządzenie (OFF). Wyjąć wszystkie baterie i kartę pamięci. 
Pozostawić urządzenie na kilka minut. Ponownie włożyć kartę pamięci, a 
następnie nowe baterie. Przełączyć w tryb TEST.  
 

P2: Pliki nie są zapisywane na karcie SD 
O2: Gdy karta pamięci zostanie rozpoznana przez urządzenie, w trybie 
Test na ekranie wyświetla się ikona karty pamięci. Jeśli ikona karty nie 
jest wyświetlana, wyłączyć urządzenie (OFF) i wyjąć kartę pamięci. 
Ostrożnie ponownie włożyć kartę pamięci i przełączyć w tryb TEST. Jeśli 
ikona karty nadal nie jest wyświetlana, przejść do opcji Formatowanie, 
aby sformatować kartę. Po sformatowaniu karty wyłączyć urządzenie i 
wyjąć kartę. Następnie ponownie włożyć kartę.  
 
Jeśli karta nie zostanie rozpoznana po sformatowaniu, wyjąć ją i 
sformatować na komputerze lub w czytniku kart podłączonym do 
komputera. Po sformatowaniu na komputerze ponownie włożyć kartę do 
kamery. Jeśli karta nadal nie jest rozpoznawana, może być 
niekompatybilna z kamerą i konieczna może być jej wymiana. Uwaga: 
Wydajność karty pamięci z czasem spada. W przypadku zmniejszonej lub 
niewyjaśnionej słabej wydajności należy najpierw ponownie sformatować 
kartę. Jeśli wydajność nadal jest obniżona, kartę należy wymienić na 
nową kartę MicroSD.  
 

P3: Brak połączenia przez kabel USB 
O3: W przypadku używania innego kabla USB niż dołączony należy 
pamiętać, że niektóre kable USB służą wyłącznie do ładowania. Należy 
używać kabla USB przystosowanego do transmisji danych. Zużyty lub 
uszkodzony kabel należy zawsze wymienić na nowy kabel USB.  
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P4: Zapomniane hasło 
O4: Jeśli ustawione hasło zostało zapomniane, dostęp do kamery można 
uzyskać za pomocą hasła „pass”. Włączyć kamerę w położeniu TEST. 
Jako hasło wprowadzić „pass”, a następnie jeden raz nacisnąć przycisk 
„E”.  
Następnie przejść do opcji Ustawienie hasła, aby wyświetlić pierwotne 
hasło. 
 
Dane techniczne 
Przetwornik obrazu 1/4,5" CMOS 2MP 
Kąt widzenia kamery poziomo: 96° / pionowo: 68° 
Wyświetlacz Wyświetlacz LCD IPS 2” (5,08 cm) 
Rozdzielczość wideo 1080FHD (1920 ×1080), 720P (1280 ×720) 

Rozdzielczość zdjęć 

16MP (4640x3488 interpolowana), 12MP 
(4032x3024 interpolowana), 8MP (3264x2448 
interpolowana), 5MP (2592x1944 interpolowana), 
3MP (2048x1536 interpolowana), 2MP 
(1920x1080), 1,3MP (1280x960) 

Długość filmu 10s, 20s, 30s, 1min, 2min, 3 min 
Format plików JPG/AVI 
Obiektyw f=3,6 mm, F/NO2.0, FOV=120°, automatyczny filtr IR 
IR 38 diod IR (bez poświaty 940 nm), zasięg ~5 m 
PIR Kąt wykrywania 120° 
Odległość 
wyzwalania 

~8 m (poniżej 25 °C na poziomie normalnym) 

Czas wyzwalania 0,3 sekundy 

Interwał pracy 
[5s] / [10s] / [20s] / [30s] / [1min] / [5min] / [10min] 
/ [30min] / [60min] 

Timer Wł./Wył. 
Liczba zdjęć 1,2,3 
Zasięg W dzień: od 1 m do nieskończoności, w nocy: do 5 m 
Zdjęcia okresowe Poklatkowe od 5 sekund do 24 godzin 
Automatyczne 
rozróżnianie obrazów 

Kolorowe zdjęcia w dzień / czarno-białe zdjęcia w 
nocy 

Interfejs PC USB 

Pamięć 
Zewnętrzna: karta MicroSD** (do 128GB, Class 10) 
[**brak w zestawie] 

Rozmiar pliku 
Noc; cz/b: 15-45 MB/min (32GB = 17 godzin ciągłego1 
nagrywania) 
Dzień; kolor: 65-215 MB/min (32GB = 3,5 godziny 
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ciągłego1 nagrywania) 

Zasilanie 
8 baterii AA* (*w zestawie); zewnętrzny zasilacz 6 V** 
(**brak w zestawie) min. 2 A (wtyk tulejowy 3,5x1,35 
mm) 

Czas pracy 
Do 4 miesięcy (lub do 3 godz. ciągłego1 nagrywania – 
dzień & noc łącznie) w zależności od użytkowania i 
wyzwoleń ruchem 

Czas 
czuwania 

~8 miesięcy, w zależności od ustawień i jakości użytych 
baterii 

Możliwość zamknięcia / 
Ochrona hasłem 

Opcjonalnie / 4 cyfry lub litery 

Temperatura pracy od -20 °C do +50 °C 
Stopień ochrony IP66 
Materiał ABS 

Waga & wymiary 
253 g (bez baterii) / (dł.) 13,6 x (szer.) 10,0 x (wys.) 
6,4 cm 

Zawartość 
opakowania 

Wildcam 720p TX-255, kabel USB, pasek 
montażowy, 8 baterii AA, instrukcja obsługi 

1ciągłe = wymaganą pamięć obliczono na podstawie ciągłego 
nagrywania, ponieważ trudno jest oszacować poszczególne wyzwolenia 
ruchem i wynikające z nich zapotrzebowanie na pamięć. 
 

Wsparcie 
Numer telefonu do wsparcia technicznego: 01805 012643  
(14 centów/minuta z niemieckiego telefonu stacjonarnego i 42 
centów/minuta z sieci komórkowych). Email: support@technaxx.de 
Infolinia dostępna jest od poniedziałku do piątku w godzinach 09:00 do 
13:00 oraz 14:00 do 17:00. 
 
W przypadku nieprawidłowości i wypadków prosimy o kontakt: 
gpsr@technaxx.de 
 
Pielęgnacja i konserwacja  
Urządzenie należy czyścić wyłącznie suchą lub lekko wilgotną, 
niestrzępiącą się ściereczką. 
Do czyszczenia urządzenia nie używać środków ściernych. 
Urządzenie jest precyzyjnym instrumentem optycznym, dlatego aby 
uniknąć uszkodzeń, należy unikać następujących sytuacji: 
●Używanie urządzenia w bardzo wysokiej lub bardzo niskiej 
temperaturze. 
●Transport lub używanie w otoczeniu narażonym na silne wstrząsy. 
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Deklaracja zgodności 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG niniejszym oświadcza, 
że urządzenie typu TX-255 Prod. ID.:5087 jest zgodny z 
dyrektywą 2014/30/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE 
jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
www.technaxx.de/reseller 

 
Utylizacja 
Utylizacja opakowania. Podczas utylizacji należy segregować materiały 
opakowaniowe według rodzaju. 
Tekturę i karton należy wyrzucać do makulatury. Folie należy oddawać do 
zbiórki surowców wtórnych. 

Utylizacja zużytego sprzętu (dotyczy Unii Europejskiej i innych 
krajów europejskich z systemami selektywnej zbiórki (zbiórka 
surowców wtórnych)). Zużytego sprzętu nie wolno wyrzucać 
razem z odpadami domowymi! Każdy konsument jest prawnie 
zobowiązany do oddzielnej od odpadów domowych utylizacji 
zużytych urządzeń, których nie można już używać, np. w 
punkcie zbiórki w swojej gminie lub dzielnicy. Gwarantuje to 
prawidłowy recykling zużytych urządzeń i pozwala uniknąć 
negatywnego wpływu na środowisko. Z tego powodu 
urządzenia elektryczne są oznaczone przedstawionym tutaj 
symbolem. 

 
Baterii i akumulatorów nie wolno wyrzucać razem z odpadami 
domowymi! Jako konsument mają Państwo prawny obowiązek 
oddawania wszystkich baterii i akumulatorów, niezależnie od 
tego, czy zawierają substancje szkodliwe*, czy nie, do punktu 
zbiórki w swojej gminie/mieście lub w sklepie, aby mogły zostać 
zutylizowane w sposób przyjazny dla środowiska. * oznaczone: 
Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. Produkt należy oddać do 
punktu zbiórki z całkowicie rozładowaną baterią w środku! 

 
Wyprodukowano w Chinach 

 
Dystrybutor: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Konrad-Zuse-Ring 16-18, 
61137 Schöneck, Niemcy 

 
Wildcam 720p TX-255 
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